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Abstract 

 From the time the film songs began to appear, the change in the era of Tamil 

development and the economic change had made the words permeate not only other 

fields but also in music songs. Other languages such as Chinese, Japanese, and English 

have undergone changes through the writings of songwriters. The purpose of this paper 

is to examine the changes that have taken place in today's language environment 

through this invasion. 
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கட்டுரையாளர்: கார்த்திக் க.  

முரைவர் பட்ட ஆய்வாளர், 

நெறியாளர்: நெயகிருஷ்ணன்.பி 

பபைாசிரியர் 

தமிழ்த் துரை, பகைளப் பல்கரைக்கழகம் 

திருவைந்தபுைம், பகைளா 

ஆய்வுச் சுருக்கம் 

திரைத்துரைப் பாடல்கள் நவளி வைத் நதாடங்கிய காைம் முதல் தமிழ் நபற்ை 

வளர்ச்சியின் காை மாற்ைத்தாலும், நபாருளாதாை மாற்ைத்தாலும் பிை துரைகளில் மட்டுமின்றி 

இரைப் பாடல்களிலும் வார்த்ரதகள் உட் புகுந்திருந்தை. சீைம், ெப்பான், ஆங்கிைம் பபான்ை 

பிை நமாழிகள் பாடைாசிரியர்களின் எழுத்துக்கள் மூைம் மாற்ைம் ஏற்பட்டுள்ளது. 

இத்தாக்கத்தின் வாயிைாக இன்ரைய நமாழிச் சூழலில் ஏற்பட்டுள்ள மாற்ைத்திரை நமாழியின் 

பொக்கத்பதாடு ஆைாய்வதாக இவ்வாய்வுக் கட்டுரை அரமந்துள்ளது. 
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திைவுச் நைாற்கள்: வியாபாைம், வட்டாை நமாழி, இரைப் பாடல்கள், கீர்த்தரை,ைமூகம், 

நதாடக்க காைங்கள். 

முன்னுரை: 

 நமாழியின் நபருரமரய உயர்வு நிரைக்கு எடுத்துச் நைன்ை ெம் முன்பைார்கள் நமாழி 

வளர்ச்சியின் வாய்நமாழிப் பாடல்கள், கல்நவட்டு, சுவடி, பக்தி, உரைெரட, கவிரத எை 

நவவ்பவறு பரிமாை வளர்ச்சிக்கு ஊன்றுபகாைாக இருந்தை. ஒரு குறிப்பிட்ட நிைப்பைப்பில் 

வாழும் நமாழியிை மக்கள் காைப் பபாக்கில் பிைரின் ஆட்சி ஆதிக்கத்தால் நமாழித் 

தாக்கத்திற்கு ஆட்பட்டரத உணைைாம். ெவீை காைத்தில் உைக மயமாக்கம் நதாடங்குவதற்கு 

முன் மக்களின் பயன்பாட்டு நமாழிரய இைண்டு விதமாக விளக்கியுள்ளைர். அதில் ஒன்று 

வட்டாை நமாழி மற்நைான்று இைக்கிய நமாழி. திரை என்ை நதாழிநுட்பக் கரை தமிழ்ச் சூழல் 

பமைாண்ரமயுடன் விளங்குவரதக் இக்கட்டுரை விளக்குகிைது. 

தமிழ்த் திரைத் துரை இரைப் பாடல்கள்: 

இரை, இைக்கியம், சிற்பம், ஓவியம் என்ை பழந்தமிழ்க் கரைகளும், முத்தமிழும் 

பமைாட்டிலிருந்து வந்த புத்தம் புதிய கரைகள் யாவும் திரைப்படம் மூைம் பைணாமிக்கின்ைை. 

இரைப் பாடல்கள் உருவாை காைம் முதல் மக்கள் தகவல் நதாடர்பில் முக்கிய பங்கு 

வகிக்கின்ைை. உளவியல் அடிப்பரடயின் பாடல்கள் நமாழிக்கும் ைமூகத்திற்குமிரடபய 

நதாடர்புரடயரவ. அபத பபால் இரைப் பாடைாைது திரைப்படத்தின் ஓைங்கமாக உள்ளது. 

எழுதப் படிக்கத் நதரியாத மக்கள் மத்தியில் இரைப் பாடல்களின் தாக்கம் அதிகம் ஈர்க்கப்பட்டு 

பாமை மக்களிடம் எளிதில் நைன்ைரடய திரைப் பாடல்களின் இைைரையில் நவளிப்படும் 

நபாதுவாை மைநிரை, தமிழ்த் திரையுைகின் ஒட்டு நமாத்த அம்ைமாக இருக்கிைது. இத்தரகய 

இைைரை பமலும் நீடித்தால் நமாழிச் சிரதவு ஏற்படக்கூடும். கரைத்துரையில் ஏற்படும் 

மாற்ைங்கரள விரிவாக ஆைாய்ந்துரைப்பது அறிவாக்கம் என்பார் டாக்டர் ைாமுவல்ஃபிஷ்கிரீன். 

ஐபைாப்பிய நமாழி: 

 தமிழ் ொட்டில் பபார்ச்சுக்கீசியர்கள், டச்சுக்காைர்கள், படனியர்கள், பாைசீகர்கள் 

வாணிபம் நைய்யவதற்கு வந்தைர். பிை ொட்டிைர் வியாபாைம் நைய்தது மட்டுமல்ைாமல் 

வியாபாைத்ரதப் நபரிதாக்க அவர்களின் தாய் நமாழிபயாடு வட்டாை நமாழிரயயும் கற்று 

ைந்ரதரய விரிவுபடுத்திைர். உதாைணமாக ஐபைாப்பியர்களில் முதலில் வந்தவர்கள் 

பபார்த்துகீசியர்கள் அவர்கள் பபார்ச்சுகரையும் இந்தியாவில் எங்கு வாழ்ந்தார்கபளா அந்தப் 

பகுதியின் நமாழியிரயப் பபசிைர். பிரிட்டிஷ் ஆதிக்கத்திற்குப் பின்ைால் பபார்ச்சுகலும் 

ஆங்கிைமும் பபசிைர்.1 இந்தியாவின் மன்ைர் ஆட்சிக்காை நிர்வாக அரமப்பிற்கு மாற்ைாகப் 

புதிய நிர்வாக அரமப்ரப அறிமுகம் நைய்தைர். என்ைாலும் அவர்களது வருரகக்கு முன்ைர் 
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இருந்த ஆட்சியாளர்களாை முகைாயப் பபைைசின் ஆட்சியில் வழக்கில் இருந்த அதிகாைப் 

பதவிகளும் நதாடர்ந்தை. இதைால் பாைசீக நமாழியின் தாக்கம் புதிய அதிகாை ரமயங்களில் 

இருந்தது. அலுவைகங்களின் நபயர்கள் பாைசீக நமாழியிபைபய அரமந்தை.2  

பமலும் நிரையாை இருப்பிடத்ரதப் நபற்ை பிை நமாழி வார்த்ரதகள் ஆசுப்பத்திரி, 

ஆயா, பதாப்பு, குசினி, துப்பாக்கி பபான்ை நைாற்கள் இன்ைளவும் பயன்பாட்டில் உள்ளை. 

ஆங்கிபைய அைசு தமிழ்ொட்டில் சிை நூற்ைாண்டு காைம் ஆட்சி நைய்ததால் ஆங்கிைத்தின் 

ஆதிக்கம் பமட்டிரம மக்களிடம் நிரை நகாண்டது. ஆைால் கிைாம மக்களிரடபய 

நைன்ைரடயவில்ரை. தற்பபாது திரை இரைப் பாடல்களின் வாநைாலி, நதாரைக்காட்சி 

வாயிைாக பாமைரிடம் குடி நகாண்டுள்ளது. காைணம் உள்ொட்டில் நிகழ்ந்த நமாழிப் 

பிைச்ைரையால் இந்தியாவில் இைண்டாவது ஆட்சி நமாழியாக வட்டாைநமாழி மாறி பின்பு 

வீழ்ச்சியரடயத் துவங்கிற்று. ொட்டின் ஒட்டு நமாத்தத் திரைதுரையில் நபாருளாதாை 

ைந்ரதப்படுத்துரகயில் ஒரு குறிப்பிட்ட நமாழியிரைப் பயன்படுத்தும் பொக்கத்பதாடு சிை 

தனியார் நிறுவைங்கள் பமற்நகாண்ட உறுதியாை நிரைபாட்டிைால் ஏற்கைபவ பபசிக் 

நகாண்டிருந்த நமாழியினுள் ஆங்கிைம் ஊடுைவி உைவாடத் நதாடங்கிற்று. உதாைணமாக பஸ், 

பஸ் டாப், பைாடு, ரபக், ரைக்கிள். டி.வி, லீவு, அதரைத் நதாடர்ந்து தமிழ் நமாழியும் 

ஆங்கிைமும் கைந்து பாடல்கள் நவளிவந்தரமயால் மக்களிரடபய அதிக வைபவற்பும் 

நபைத்நதாடங்கிை. இதைால் தனித் தமிழ் மட்டுமல்ைாமல் வட்டாை நமாழி 

பாதிப்புக்குள்ளாைது. 

நதாடக்கக் காைப் பாடைாசிரியர்கள்: 

 தமிழ் ொட்டில் திரைத் துரை வருவதற்கு முன்பு ொடகம் மற்றும் நதருக்கூத்து நபரிதும் 

புகழ் நபற்றிருந்தை. ஆங்கிபையர்கள் தமிழகத்தில் குறும்படங்கரள அறிமுகப்படுத்தியதால் 

நிரையாகிருந்தக் கூத்தும் ொடகமும் படிப்படியாக மரையத் நதாடங்கிற்று. 1931-இல் பபசும் 

படம் திரையில் பதான்றியக் காைம் முதல் கரத, வைைத்திற்கும் அதிக முக்கியத்துவம் தந்தைர் 

பின்பு சிறிது காைம் கடந்து பாடல்கள் உருவாகியது. பாபொைம் சிவன், மதுை ைங்கைதாஸ் 

பபான்ை பாடைாசிரியர்கள் பாடலுக்கு முக்கியத்துவம் நகாடுத்து திரைப் பாடல்கள் 

உருவாவதற்கு காைணமாயிருந்தார்கள். நதாடக்கக் காைங்களில் ஒரு படத்திற்குப் பத்து 

பாடல்கள் இடம் நபற்றிருந்த நிரையில் பாடல்கள் சுதந்திைப் பபாைாட்டம், பக்தி பாடல்களின் 

காை கட்டங்கள் எைைாம்.  

சுதந்திைத்ரதயும் ஒற்றுரமரயயும் ரமயப்படுத்தியப் பாடல்கள் திரையில் மிதந்திருந்தை, 

கப்பபைாட்டிய தமிழன் படத்தில்:- பாருக்குள்பள ெல்ை ொடு,என்று தனியும் இந்த சுதந்திை 

தாகம், வந்பத மாதைம் என்பபாம் சுப்பிைமணி பாைதி. ஆயிைத்தில் ஒருவன் திரைப்படத்தில் 

(1965) - அபதா அந்தப் பைரவ பபால் வாழ பவண்டும். பாைத விைாஸ் திரைப்படத்தில் (1973) 
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- இந்திய ொடு என் ொடு. மக்கள் மைதில் பபாைாட்ட உணர்வுகரள வளர்த்தக் கவிஞர்கள் 

பாைதிதாைன் - ைங்பக முழங்கு, புதியபதார் உைகம் நைய்பவாம். உடுமரை ொைாயணகவி 

கண்ணதாைன் பபான்பைார் தமிழிரைத் திரைப் பாடல்களின் மூைம் வளர்த்தைர். 

 மக்களின் மைதில் பக்தி, சுதந்திைப் பாடல்கள் ஒலித்துக் நகாண்டிருந்த ஒபை காைங்களில் 

பமட்டிரம ைைங்கள் பகட்டும் மகிழ்ந்த பாடல்கள், டூரிங் டாக்கிஸ் (திரையைங்கம்) மற்றும் 

வாநைாலி மூைம் விளிம்பு நிரை மக்களுக்கு கருத்துக்கள் நிரைந்த பாடல்களாகச் நைன்ைரடயத் 

நதாடங்கிை.  

தத்துவப் பாடல்கள்: 

திரைப்படங்கள் உருவாை காைம் முதல் பாடல்கள் மைாத்தி, கன்ைடம் வழியாக 

தமிழுக்கு வந்திருக்கின்ைது இவ்வாறு பபைா.கார்த்திபகசு சிவதம்பி குறிப்பிடுகிைார். 

திரைப்படங்களில் ஆைம்ப காைத்திலும் அரதத் நதாடர்ந்த காைத்திலும் ைங்கீதத்திற்பக 

முக்கியத்துவம் நகாடுத்தைர். கீர்த்தரை மைபில் பதான்றியரவ அக்காைப் பாடல்கள். அதைால் 

பாமை மக்களும் விளங்கி ைசிக்கக் கூடியத் தைத்திைவாய் அரவ அரமயவில்ரை. 

ைமூகத்தில் தம்ரமச் சுற்றி நிகழும் பிைச்சிரைகரள ஆைாயவும் அைசியல் 

விழிப்புணர்ச்சிக்காக மக்கள் ைசிக்கக் கூடியப் பாடல்கள் உருவாயிை. பாட்டாளி மக்களின் 

உணர்ச்சிகரளத் தூண்டக்கூடியப் பாடல்களாக அரமந்தும் பாமைர்களின் மைதில் தத்துவச் 

சிந்தரைக் கருத்துக்கள் அதிகமாக எதிநைாலித்தை. பட்டுபகாட்ரட கல்யாணசுந்தைம், 

கம்பதாைன், சுைதா, குறிஞ்சி மாரிமுத்து பாைசுப்பிைமணியன், கு.ைா.கிருஷ்ணமூர்த்தி 

பபான்பைாரும் கண்ணதாைன், ைந்திைபாபு வாலி தத்துவப் பாடல்களுக்கு முன்பைாடியாக 

திகழ்ந்தைர். பாடல்கள்:- குறுக்கு வழியில் வாழ்க்ரக பதடும் திருட்டு உைகமடா, பாப்பா 

திருடாபத, பட்டுக்பகாட்ரட கல்யாணசுந்தைம். ஆடி அடங்கும் வாழ்க்ரகயடா ஆைடி நிைபம 

நைாந்தமடா, அமுதும் பதனும் எதற்கு நீ அருகினில் இருக்ரகயிபை எைக்கு சுைதா. குற்ைம் 

புரிந்தவன், நிைபவாடு வான் முகில் விரளயாடுபத. கு.ைா.கிருஷ்ணமூர்த்தி பமற்குறிப்பிட்ட 

கவிஞைகள் இைக்கியங்கள் பயின்று கருத்திரை உள்வாங்கிப் பாடல் வரிகளாக எழுதியுள்ளைர். 

பாடைாசிரியர்களின் நமாழி கைப்பு: 

தத்துவப் பாடல்கரள அடுத்த கட்ட ெகர்வுக்கு எடுத்துச் நைன்ைவர்களில் கண்ணதாைன், 

வாலி ஆகிபயாருக்கு முக்கியப் பங்குண்டு. கண்ணதாைன் 1956-ஆம் ஆண்டு முதல் 1981 வரை 

ைம காைத்தில் திரை இரைப்பாடல்கள், கவிரதகள், நமாழிநபயர்ப்பு நூல்கள், புதிைங்கள் எழுதி 

நவளியிட்டுள்ளார். அவருரடய வாழ்க்ரகயில் நிகழ்ந்த அனுபவங்கரள பாடல் வரிகளாக 

மாற்றிநயழுதியுள்ளார். –”ஆறு மைபம ஆறு”, வீடு வரை உைவு, கடவுள் ஏன் கல்ைாைான், 

பைம சிவன் கழுத்தில் பாம்பு, கடவுள் மனிதாக பிைக்க பவண்டும் பபான்ை பாடல்கரளத் 
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தத்துவச் சிந்தரைப் பாடல்களாக அறியைாம். நபருரம நபற்ைப் பாடைாசிரியாக இருந்தாலும் 

காதலிக்க பெைமில்ரை படத்தில் (1964). மாடி பமை மாடி கட்டி, பகாடி பைர்த்து விட்ட 

சீமாபை, Hello Hello Come On சீமான் என்ை பாடலில் கைந்து எழுதியிருக்கிைார். அபத 

காைகட்டத்தில் எழுதி பயணித்த வாலியின் பாடல்கரள மூன்று பகுப்பாகப் பிரிக்கைாம். 

1.தத்துவம், 2.பபச்சு வழக்கு, 3.பிை நமாழி கைப்பு (ஆங்கிைம் நமாழி தழுவிய பாடல்கள்). 

1968 - ஆம் ஆண்டு எழுதிய பாடல்கள்”ஆடாமல் ஆடுகிபைன்”, உன்ரை ொன் 

ைந்தித்பதன்,”ஏன் என்ை பகள்வி”. 1980 வரையிலும் இைக்கியத் தமிழில் எழுதிக்நகாண்டிருந்த 

வாலி, கங்ரக அமைன் ைாயலில் எழுத ஆைம்பித்தப் பின் புதிய கைரவவாக்கியம், ஆங்கிை 

வரிகள், ைமஸ்கிருத, ஹிந்தி, கைந்து பாடல்கள் நவளிவருரகயில் ஏற்கைபவ ென்கு அறிந்த தமிழ் 

நமாழியிரை மக்கள் புதிய வார்த்ரதகரள ஒலி மூைம் பகட்டு அவற்றிற்காை நபாருள் 

நதரியாமல் முைங்கத் நதாடங்கிைர்.  

சினிமா இன்று ஐம்பது வருடத்துக்கு முன்ைர் இருந்த நிரையில் இல்ரை. அதிகப் 

பபாட்டி வளர்ந்துள்ளது. பபாட்டிச் ைந்ரதயில் இடம்நபறும் உற்பத்திகள் அந்தப் பபாட்டியில் 

ைரளக்கக் கூடியைவாயிருத்தல் கூடாது. அவற்றில் நதாழில்நுட்பச் நைம்ரமயிருத்தல் பவண்டும். 

நுகர்பவாரை பொக்கியச் ைந்ரத ஆைரமயால் அவரைத் திருப்திப்படுத்த பவண்டிய சூழல் 

ஏற்பட்டுள்ளது. உைகமய மாக்கலின் பின் வாலி எழுதிய பாடல்கள்:- ைாைய்யா - மஸ்தான் 

மஸ்தாை மஸ்தாை, தாொ, கல்லூரி வாைல் - 1.கிஸ் மி கிஸ் மி, 2.ரைநயாைா காபைஜ் 

நபான்னுங்க. பகவதி -ரைபயா ரைபயா, எங்பகயும் காதல் - ெங்ரக ெங்ரக. உன்ைாபை 

உன்ைாபை – ஹபைா மிஸ் இம்ைபய, பாய்ஸ் – மாபைா மாபைா நைௌக்கா ைக்கா பைா, ப்ளீஸ் 

ைார், சிவாஜி – அதிைடிகாைன். Oh butterfly butterfly, Tella Pella பபான்ைவற்ரைக் கூைைாம். 

கங்ரக அமைன் – ரவைமுத்து 1985 ஆம் ஆண்டு முதல் கிைாமத்து நமாழி ெரடயில் 

பை வட்டாை வழக்குச் நைாற்கரள உட்புகுத்தி பாடலிரை எழுதத் நதாடங்கியவர் கங்ரக 

அமைன் இைக்கிய புைரம வாய்ந்தவர் அல்ை. 1980-இல் நவளிவந்த ொனி திரைப்படத்தில் 

“நைன்யுரீடா ஐ ைவ் யூ”, ஆங்கிை நமாழி கைப்புடன் தமிழில் எழுத வழிகாட்டியவர். இவரைப் 

பின்பற்றி வாலி, ரவைமுத்து வட்டாைச் நைாற்களில் எழுதிைார்கள். கங்ரக அமைன் 

இரையரமக்கும் பாடல்களுக்கு வட்டாை நமாழி ெரடயிரைப் பயன்படுத்தியுள்ளைர். 

இத்தரகய புதிய நமாழி ெரடயிரைப் புரிந்து நகாண்ட ைம காை எழுத்தாளர்கள் 

வட்டாைச் நைாற்கரள அதிகமாகப் பயன்படுத்திைார்கள். இைக்கியம் படித்த பவறு சிை 

கவிஞர்களாை புதுரமப் பித்தன், மு.பமத்தா தூய தமிழில் எழுதியிருந்தாலும் ரவைமுத்து 

அளவிற்கு உச்ைம் எட்டவில்ரை. ரவைமுத்து காைத்திற்கு ஏற்ை புதிய தரைமுரையிைர்க்குத் 

தகுந்தார் பபால் வரிகரள மாற்றியரமத்து எழுதிைார். ஆங்கிை வார்த்ரதகரள கைந்து 
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எழுதியதால் பிைபைமரடந்தார். திரைப்படச் ைம்பவங்கள் பாத்திைங்களின் மைநிரைகள் பற்றிய 

குறிப்புரையாகவும் விளக்கமாகவும் பாடல்கள் அரமந்தை. 

ரவைமுத்து – கண்ணத்தில் முத்தமிட்டால் – நெஞ்சில் ஜில் ஜில் ஜில் (2000). 

மின்ைாை கைவு - ஜிம்பைக்கா ஜிம்பைக்கா, ஸ்நடாநபரி கண்பண. முதல்வன் - ைக்க ைக்க 

பபபி. ஜீன்ஸ் - ரஹைப்பா ரஹைப்பா, நகாைம்பஸ் நகாைம்பஸ். குசி - நமக்கரீைா நமக்கரீைா. 

நியூ - நியூ நியூ நியூ. டிஸ்யும் - ரடைாபமா ரடைாபமா. பாபா – பாபா கிச்சு கிச்சு. Style 

தான் style தான் நீ super style தான். பபான்ை பாடல்கள் பிை நமாழி கைப்புடன் எழுதியதால் 

அடுத்து வரும் பாடைாசிரியற்க்கு உதாைணமாக அரமந்தை. இதரைக் பகட்டு வளர்ந்த இளம் 

எழுத்தாளர்கள் அபத நெறிமுரைரயக் கரடப் பிடித்துப் பாடல்கரள எழுதி வருகின்ைைர். 

காைம் நிரையாைது அல்ை எைபவதான் காைங்கள் பரழய பாடல்கரள நிரைவுப்படுத்துகிைது. 

திரைத்துரையில் மாற்ைங்கள் முக்கியநமை தயாரிப்பாளர்கள் விரும்புகின்ைைர். கன்ைடம், 

மரையாளம் பபான்ைா சினிமாவில் பாடல் பிடித்துவிட்டால் அதற்பகற்ை வரிகரள 

மாற்றியரமத்தப் பாடல்கள் உருவாகிற்று. இங்கு பிைபைமரடந்தக் கவிஞரின் எழுத்துக்கள் 

மக்கள் மத்தியில் வளச்சிப் நபைாவிட்டால் புதிய பாடைாைரியர்கள் ரகயாளும் எழுத்து 

நுணுக்கங்கள், நைம்ரம, கவர்ச்சி ஆகியை அத்தியாவசியமாகின்ைை. 

தற்காைப் பாடைாசிரியர் நமாழி கைப்புப்: 

தத்துவம், வட்டாைம் பபான்ை நைாற்கள் நதாடக்கங்களிலும், இரடக்காைங்களிலும் 

திரை இரைப்பாடல்கள் பயின்று வந்திருந்தாலும் தற்காைத்தில் தமிழ் நமாழியில் மாற்ைம் 

ஏற்பட்டுள்ளரதக் காணைாம். பின்பு எழுதிய கவிஞர்கள் இைக்கிய ெயம் கமழும் 

அடுக்குநமாழியில் பாடல்கள் எழுதிைார்கள். 1995-ஆம் ஆண்டு வரை தமிழ் வார்த்ரதகளின் 

ஆக்கிைமிப்ரப பமலும் வலுப்படுத்திகிைது.  

தற்பபாது இைக்கியம் படித்த இளம் பாடைாசிரியர்கள் பிை நமாழி கைப்பு இன்றி 

எழுவது கடிைம். அவ்வாறு ஒரு சிை பாட்டு அரமந்தாலும் மக்கள் மைதில் இடம் 

பிடித்திருக்கிைது. இரளஞர் மத்தியில் மிகுந்த வைபவற்ரபப் நபற்ை இரடக் காை 

பாடைாசிரியர்களாை பழனி பாைதி, கபிைன், சிபைகன், பா.விெய், விபவகா, பிரியன், 

அண்ணாமரை ஆங்கிை வார்த்ரத கைந்து எழுதி வருகின்ைைர். தூயத் தமிழ் ெரடயில் 

நவளிவரும் நமட்டுக்கள் நவற்றி நபறுவதில்ரை. அதைால் நதாடர்ந்து மக்களிடம் பிை 

நமாழிச் நைாற்கள் ஆதிக்கம் நபறுரகயில் தமிழ் பபசுவர் எண்ணிக்ரக குரையத் 

நதாடங்குவதற்குத் திரைப் பாடல்கள் முக்கிய அங்கம் வகிக்கின்ைை.  

ொ.முத்துக்குமார் 2009 - ஆதவன் - டமக்கு டமக்கு, மர்லின் நீ மன்பைா குபளானிங்கா, 

குட்ைக் - ைைாம் குைாமு. விபவகா - டாடி மம்மி வீட்டில், excuse me கந்தைாமி காபி கம் 

வித் மீ. பிரியன் 2010 - உசுமு ைார்பை எசுமு. 2012 - ஆதவன் திரைப்படத்தில் நவளிவந்த 



 

320 

 

பவறு பாடல்கள் ஓ ரிங்கா ரிங்கா, ஹஸ்சிலி பிசிலி. பவைாயுதம் - சில்ைாங் 2011. நவடி - 

இச் இச் நகாடு ரைட்டா. காவியத் தரைவன் - ஏய் மிஸ்டர் ரமைர். வணக்கம் நைன்ரை – 

Osaka Osaka. 3 - Why this kolaveri. மாரி 2 – ைவுடி பபபி பபான்ை பாடல்கரள 

எழுதியுள்ளைர். 

ெவீை காை பாடல்கள் தனுஷ், அருண் காமைாொ, சிவகார்த்திபகயன், சிம்பு, விபவக், 

பவரையில்ைா பட்டதாரி – வாட் அ கருவாடு. மாரி - படானு படானு படானு. பவதாளம் 

- ஆலுமா படாலுமா. காக்கி ைட்ரட - I am so cool. மாஸ்டர் - வாத்தி கம்மிங். டான் - 

ெை புை ெக்கு, நெய்ைர் – humkum, Jujubee. மன்மதன் - லூசு நபண்பண. மாஸ்டர் - 

குட்டி ஸ்படாரி. பிை நமாழிச் நைாற்கரளப் பயன்படுத்தியுள்ளைர். இருபதாம் நூற்ைாண்டு 

நதாடக்கத்தில் நதாழில் நுட்பம் வளர்ச்சியிைாலும் நபாருளாதாை மாற்ைத்திைாலும் ஆங்கிை 

நமாழிப் பாடல்கள் நைாற்களின் அதிக பயன்பாட்டிைால் ஏற்கைபவ பபசிக்நகாண்டிருக்கும் 

நமாழியில் சிை மாறுபாடுகள் ஏற்பட்டுள்ளது. நதாரைக்காட்சி, வாநைாலி, இரணயம், 

பபான்ைவற்றின் மூைம் நவளிவரும் பாடல்களில் பிை நமாழி நிரையாை இருப்பிடத்ரதப் 

நபற்றுவிடுகிைது.  

ஆங்கிைச் நைாற்கள்: 

 ஹபைா     come on  

 Kiss me    college  

 Please sir    oh butterfly  

 Jil jil     jumbelakka  

 Sakka lakka    mekkarina  

 Dailamo    style   

 Damakku     marlin நீ mundro      

முடிவுரை: 

 திரையுைகம் நதாடங்கிய காைத்தில் நமாழியரமப்பு நிரையாக இருந்தும் பபச்சு 

நமாழியிரைப் பிரித்து பல்பவறு மாற்ைங்கரள ஏற்படுத்தியவர்கள் அைசியல்வாதிகள் 

பாடைாசிரியர்கள் பிை நமாழிகளின் பமல் உள்ள பமாகத்தாலும், ஆங்கிை நமாழித் தாக்கத்தால் 

தமிழ்த் திரைப் பாடல்களின் அரமப்பில் மாற்ைம் ஏற்பட்டது. திரையில் பவற்று நமாழிச் 

நைாற்கள் நதாழில் நுட்பம் வளர்ச்சி நபறுவதற்கு முன் ைற்று குரைவாகபவ கைந்திருந்தை. 

ஒவ்நவாரு காைத்திலும் பாடைாசிரியர்கள் ரகயாண்ட தமிழ் பிை நமாழி ஆதிக்கம் 

நபற்றுள்ளரத இவ்வாய்வு கட்டுரை விளக்குகிைது. திரையின் மூைமாக அழிந்து வரும் 

இவ்விதமாை நமாழிச் சிரதரவத் தடுப்பதற்கும் பிைநமாழிக் கைப்பில்ைாமல் தமிழ் நைாற்கரள 

மட்டும் பயன்படுத்தி பாடல்கரள உருவாக்கிைால் தமிழ்நமாழியின் மைபு பாதுகாக்கப்படும். 
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